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Abstrak

Bahasa Indonesia dan bahasa Jepang mempunyai kesamaan dalam pembentukan
verba yakni salah satu caranya dengan penempelan afiks. Ini dikarenakan kedua bahasa
tersebut tergolong bahasa aglutinatif secara morfologis. Afiks pembentuk verba transitif
bahasa Indonesia memperlihatkan bahwa penempelan afiks meng-, ter-, ber- pada bentuk
dasar membentuk verba intransitif, sementara penempelan afiks —kan dan —i pada bentuk
dasar membentuk verba transitif. Dengan demikian dapat disimpulkan bahwa sistem
morfologi bahasa Indonesia, penempelan afiks meng-, ter-, ber- di sebelah kiri pada bentuk
dasar, terbentuk verba intransitif dan penempelan afiks —kan dan —i di sebelah kanan pada
bentuk dasar terbentuk verba tranmsitif. Sedangkan dalam Bahasa Jepang afiks pembentuk
verba derivatif intransitif adalah sufiks - & %-maru, - % %-garu dan -9 % -suru, afiks

pembentuk verba derivatif transitif adalah sufiks - % -meru, -& —mu dan -9 % -suru

Kata Kunci : Verba Transitif, Verba Intransitif, Aglutinatif
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1. C®»ic

H &) & AEF ORI . BRC X ORIEN ED & D RS 1 2 i HEH
By 2. SHEMTOEELMETCH 2. > Nry 7ETE. BEE & Bl
DIE W\ tery ber-. meng-. -kan -i 7% & DELFEOMHIC & > THE O s 32 &
& FRkC. BAEC W TY ., 854 B 286 & 18 5 IRE B85 & IRA
IHEIEFE ORI DWW TEET 3,

CNETOWIRTIE. 2D 2ODFEIWC BT 2 HENE & AhEhFm OB & ke
DLTHI RSN TE 2. BlAIE. 4> N2y 7ED SEEFMIR T B
R 52 2EFOILERT - BRI CERAEsN D N0, —
i~ HAEOWHATE . EHELEFHOD AR —2 %, BEEofEgittsied 220
YHAROFHERRK T 2 AL H 2. Lol A Y Ay 7EERERBEETH 2
e HT .2 DDEENPEDEICELZNICOOTOHIIIRICIEKE %
WMREvy 708D 2. FEAEDETHATIE. 2O 2 DOFFHEC BT 2 HE)E &
fhE)EE D LRI 8 1 2 JERERRINASL & BMGRTIZE O BR %2 . iR D SCAR TR < A
LT, SH. INsDFFEEH /AR —> OMES EEULS 2. FiE%E
SEEMBIERAN OB LAV DT LI ET IR LD 1 2,

KT A > P A2y 7iEE HAREC B 2 B & 8RO ’RGETE D Hig
S EITHIET, COX vy 7522 E2HNET 2. COMRD F N
. 2D 2 ODFENVERNBNEED L I CHI . £/2. TN sDBHDE
WRim 2 RS 2 C & ThH 2. L o> Ty B E A LIS 352 D 43 B 1 #i 12
ZEBNE L. SEFEECHRECS s 3R 52 3 e MEan 3,

2. HikER
fhEhE & HEIFAO RO i v s 2 Eaimie SiBEimcd v .
SHEX LEEDE I B EDLDN] ELIBBICEZZIEEHMRKEL TV S,
SRR L OREARE R . GCR AR T BN B EEFNTH 0. (D)
TRTOEREEZOMBECHEDOOTHEB TS EnTE. QFBHICEEVNLDH B
L EFE T 3, (Mallinson and Blake: 1991; Dixon: 2010; Comrie (1988) and
Artawa and Jufrizal (2018: 35).
KFFRT—RT—RELTHHTZT —KY — A&, /Nt [ “Sang
Pemimpi” ] D NLFHT —RXTH b, PilzEALHEHGE., BEIKROZ LT 8B B A.
7~ AEmEMHL TWS D, SEAEMBLLT NS TH D, —IRT —
RIZMAZ Ty ZIRT— &, D& DHBELHEE» S5 L L IREFF P HAGED X
Mor—x it z, HEREOTFT—KiE, LWL LEEF— A Y T r—~v >
6 D7T—REMHHL T3,

3.4 Y FA Y T7eEE BAED BER & B8R OB

H B oA B a2 & 0 D Baa O L . F OF)E 2R T 2EEEFC & o T &
3. AWATE . BEhE MBI 2 TER T 2BEHICOWTEET L, 2O&R. H
5 & LR 2 26 EId ber-. ter- meng-TH 2 2 ENbho fz. —J fh#E # E
WY 2R -kan, -i Td B . HENE & ABENE O IE AU TEERRIIBIE OB L O —H T
b2, RERPOHEAERTE. A FAYTBEBERBTH ) . EERIERE L B
& o TIThbN 2. HEhE & MhBhEE 2 TR T 2EFE LT OB TH 3

163



PROCEEDING
The 6™ International Conference on Japanese Studies, Language, and Education
“Innovation and Strategies for Advancing Japanese Language Studies”

A A ¥ R Ay 7RO HEh & TS 5 R

FEhEA . ZER 258 S) 20PN L+ 28T, AEEIRE & ZHEIED
S 2 IRAE S ¥ % o fl: datang, pergi 7% £ . Artawa and Jufrizal (2018:107), Dixon:
2010.

LNEZOHEHTDH %

1. B ber- U BEATBICHEET 2.

i

(1) FEHE ber-D IR jas 12D L & berjas (2% %

(2) HEFE ber-D A warna (2 D { & berwarna (2 % 5 ;

(3) Bzl ber-HIEATE bekal (2 D < & berbekal 12 % 2,

(4) $EFE ber-MNIEATIE jiwa 12D < & berjiwal (2 7% 5 ;

(5) HEEE ber-DIEAIE guru (2D < & berguru i & 3 ;

(6) FZEF ber- N IEAI saing 12 D < & bersaing i2 % 3 ;

(7) R ber-7FEATE temu (2 D < & bertemul (& % 3 ;

FRCD ber-FFEAFFD T ODHBF D 5 B ber-$fT % £ D HERH O 3 T D H A
#LUTFECARL &7

ber-1%ft & 5D HEF AR £ > LA T OL 2 A TH & 5.

(3-1) Iajuga berjas seperti Arai (Hirata, 2008: 218)

(3-2) Kita harus bersaing dengan daerah lain (Hirata, 2008p.18)

(3-3) Di Ul Depok, aku sempat bertemu dengan seorang wanita cantik. (Hirata, 2008: 232)
GB-D)D X Tl HEJFE berjas (& —D D& % 2515(S). T abb la s KT 2. %
1z B berjas & Z B EWS S & vve 3-2)D XTI HHG bersaing & kita &
W 1 DDZLEIES)E R T 5. £ L CHBE bersaing & F &S & %,
(3-3)D XTI HEE bertemu & aku TH 3 1 DDLEIHS) = K+ 2., 2L CH
Bl bertemu & Z L 2o & L.

2LEF ter-d EATRCHEET 2,

-

(1) FERF ter- IR obsesi (2D < & terobsesi (2 7% 5 ;

(2) R ter-MDIEAIE pesona (2D L & terpesona \Z 7% B ;

(3) HEFF ter-MIEARIE batas \2 D K & terbatas (2% % ;

(4) FEFE ter-IEARTE baik (2D < & terbaik (2 7% % ;

(5) HEFF ter-MIEARTE haru 12 D < & terharu (2 7% % ;

(6) BZHEE ter-m3IEARIE tegun (2 D < & tertegun (7% % ;

(7) FEWE ter-MHIERTE puruk (2 D < & terpuruk (2 7% % ;

FRLD ter- 2 FD T OO HEEDOF 0 5 LR TOD ter-HENFA QLB % 2515 &
ER

ter-#% i & FF O HERI O 2 RO U T O &2 AT L2 &0

(3-4) Ia terobsesi untuk hidup mandiri (Hirata, 2008: 231)

(3-5) Jimbron Aku, Arai dan sungguh terpesona pada Pak Balia. (Hirata,2008:211)

(3-6) Aku terpuruk dalam sekali. (Hirata, 2008: 145)

GB-HD LTk« HEJGA terobsesi & —D D% & % 2 515(S)s T4bb la #8 > T
%. &1z HEJGA terobsesi & ZHFE WS S & v N (3-5)TIk HEFJRA terpesona (& ¥
& 55 B(S)TH B Aku. Araiv Jimbron % 1 D¢ DR 3. ¥ L CTHBGE terpesona
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EZEREE IS S K. XB-6)TE HEIE terpuruk E# & % 2 515(S). T4 b
b Adku % 1 DR10 3%, 2 L CTHBIFE terobsesi (& ZEE 2D S &4 L,

3. B8 meng-E BEERFB HET D,

(R

(1) FEHF meng-m IR pesona 2 D £ & mempesona \2 7% % ;

(2) FEHE meng-mIEARI bahana (2 D < & membahana \2 7% % ;

(3) FEHE meng-DIEARI lengkung \Z D & melengkung \2 7% % ;

(4 FZEF meng-MIEARN merah (2D K & memerah \2 7% %

(5) HEFRE meng-mIEAI ciut (2 D £ & menciut \2 7% % ;

(6) HEFHFE meng-mIEAI benci 12D & membenci (2 7% % ;

(7) HhE meng-0 IR dekat \2 D < & mendekat \2 7% % ;

(8) FEHF meng-m IR renggut (2D < & merenggut \2 7% % ;

(9) HEE meng- IR tikung (2 D < & menikung (2 7% % ;

(10) FHE meng-D3 IR ledak \2 D & meledak (2 7% %,

FECD meng-$EE % F D 10O HENEH D 5 B XH T O HEF meng-DfFHF % 7~
L &7,

meng-¥ETE % RO HEGARGE £ FF DL F O # LT 12 & W

(3-7) Pipi perempuan cantik itu memerah (Hirata, 2008: 233)

(3-8) la mendekat (Hirata, 2008: 232)

(3-9) Air mataku mengalir semakin deras. (Hirata, 2008: 36)

X (3-7)T &« HENE memerah & — D D% & % 2 5180(S). ¥ % b B pipi perempuan
cantik itu ## > T 2., &1z, HEG memerah & X HE# |6 S % e L(3-8) Tk
E B mendekat 75— D DLEIH(S). T4aDB la # KM+ 2. 2L THB
mendekat (& Z BT 26 & & e W(3-9) Tk HERA mengalir & air mataku & > 9 1
DKL E(S)E RE S 5. 2 L T HENE mengalir $ZF &S S &,

B. HAGE DIRA: BB % TR T 2 #F7F
ARTH]Y B2 HABO BEEE . BEECE 2 IREABIRTH 3.
HAREDIRAEHE L ED & DB SN B,
LER-Z 33 BARLERT 5.
i:
W FERO [FEo ] R -2 nOELEE 3,
Q) REED [Jhw] RO [-32] 82L& 5
FRLD 2 DOIREBABERE ORERERE-£ 3. T TOIREBE- £ 3ORBI %20 T
A& Do
(3-10) COA XY PADHIfF AR & > T b,
Kono ibento e no kitai ga takamatte iru
(Harapan terhadap acara ini semakin meningkat)
G-I A > &=y FOBMLST THERNTSCIWCLE B,
Intanetto no okage de joho ga sugu ni hiromaru
(Berkat internet, informasi dengan cepat menyebar)

(G-100 @G- 1O XTIk IRAEHBFITCH 2 HEo T3 L& EH. —DDIE & 355
S\ TEDB CD1 N DM & AT .

LB [-858] GERARLEEST 3,

il
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(HFEED TFEL O] CHEE [-282] HO LS

Q) FEED THEL W] o8 [-032] O EHEHELAD
ERE 2 DOUREBAFFED S B [-258 | il & 7 D URAE H B O S T O I % L
NI B,
(3-12) it it DIFIZ & TELEL 45> Tz
Kare wa wakare no toki ni totemo kanashigatte ita.
Dia sangat bersedih saat perpisahan.
(3-13) Pt 0> D L HFDIEEHL 255
Kare wa itsumo sugaku no mondai o muzukashigaru.
Dia selalu merasa bahwa soal matematika itu sulit.

X(3-12) & (3-13) Tlts IREE B TH UL 555 TOLEHL B S5, —DDOEE 43, T4
LEWEW 45T 5,
3 BH 58] MBEAHELEETS.
i:
() RO [21% ] (%Rt (2] AOEHET 2
QEIED Teg] it [§2] nOLBE T3
FR2OOREAFFD S 5. [-7 3] &% ff D IRA BB O 3L T O 6 % L
TCHET 2. .
(3-14) RATHE X TR 3R CH W BIEL £ 7.
Hikoki wa gogo san-ji ni Tokyd ni tochaku shimasu.
Pesawat akan tiba di Tokyo pada pukul 3 sore.
G-15 FIB B THROBICADLEBEEL £ 7,
Watashi wa o-hirugohan no ato ni sukoshi hirune shimasu.
Saya akan tidur siang sebentar setelah makan siang.

L(3-14)E(B-15)Tld IRAEEHTG: #/ZE L £+ BEL £ HE. B—OE £ 285 T4b
B, FETHEE e dEE T %,

C. A ¥ FAy 7iEDOMEN % R T 5 HFt
BN 2 DD E % 2518 (A& 0) #VELEST2HHETH 2. Bl pukul,
tusuk 75 £ . Artawa and Jufrizal (2018:107), Dixon: 2010.
LT ZDERTH 3.
1. 5 -kan S BEXBCHET D
il
(1) EFE-kan DIEEAIE khabar \2 D { & khabarkan \2 7% 5 ;
(2) BeifE-kan 2 FEARIE saksi 12D < & saksikan (2 7% B ;
(3) ¥&ifE-kan 2 IEATE kancing 2 D £ & kancingkan 2 % % ;
(4) BeifE-kan 23 FE AT bersih (2 D < & bersohkan \Z 7% % ;
(5 ¥eilE-kan D3 IEAI kuat (2 D £ & kuatrkan (2 7% % ;
(6) HeiiE-kan 23 FEARTE sengsara (2 D < & sengsarakan \Z 7% %
(7) #8E-kan D3 IEARIE rindu (2 D £ & rindukan 2 7% % ;
(8) ¥&iE-kan 2 FHEATE lontar (2 D £ & lontarkan (2 7% % ;
(9) BeifE-kan DS IEATE temu 12 D L & temukan (2 7% 5 ;
(10) &i&E-kan 23 FEATE ucap 12 D £ & ucapkan (2 7% 3 ;
LD -kan F2 BT & D 10 DAhFE A 2 6« SCH T DA E G -kan O ] % 2515 %
ER
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LTt -kan % FF D MENFARGE 2 FFDIRO L& AT L2 & 0
(3-16) Arai membersihkan kotoran kelelewar di langit-langit
seluruh sekolah Hirata,2008:119)
(3-17) Aku merindukan Arai setiap hari (Hirata, 2008: 231)
(3-18) Arai mengancingkan jasnya (Hirata, 2008: 215)
X (3-16)T &« MhENEE membersihkan 252 D DF 518 (S & O). %D b Arai
& kotoran kelelawar % #56 L Ty %.% L CAHBENE] membersihkan 1& 52 G %
dibersihkan \2 725,
N(3-17)T &~ MENFE merindukan 252 D O FZG 5 (S & O T4 b5 Adku & Arai
&AL T 3.2 L THE)EE merindukan 1& 52 5 ¥ % dirinduhkan (2 72 5,
X (3-18)Tld + MBI mengancingkan 7 2 D D FHZEIH (S & O) $4b b drai &
jasnya % &AL T 5.2 U THBEDEE mengancingkan & %2 5TV % dikancingkan (2 73
Do
2B i GEATB AT B
i
(1) &1 BNEEAI dahulu 2 D < & dahului (2 7% %
(2) BERE-1 EEART akhir (2 D L & akhiri (2 7% 3
(3) #HhE-1 BIEAIE alam (2D L & alami (2% %
(4) FhE-i IR kagum (2 D < & kagumi \Z 7% %
(5) Hilif-i IR panas (2 D L & panasi (7% %
(6) Heili-i IR lintas (2D < & lintasi (2 7% %
(7) BeFt-i IR lekatm (2 D L lekati \2 7% %
LR O-i EHERFO T OOMEFEID S B -i Bl & FF O MEE O T OE B & 2
&I
LLF - i & FE OB O & BT <12 &
(4-19) Aku mengamati Arai (Hirata, 2008: 36).
(4-20) Aku mengagumi daya survival bangsa Tionghoa. (Hirata, 2008: 30).
(4-21) Arai memanasi mereka. (Hirata,2008:117)
SL3-19) Tl AhLEIE mengamati 75 2 D OHHZGIEL (S & Oy T 4D B dku & Arai
FHEAL TW 3.%2 L CTHhElE mengamati (& 52 5 % diamati \2 725,
Y(3-20) Tl MhENEE mengagumi 3 2 O DROLHIGIEL (S & O). Thbb dku &
daya survival bangsa Tionghoa % 450" D Ty %, Z L CTHLENG mengagumi & 2 ERE
% dikagumi \Z 725 o L (3-21) T MR memanasi 5 2 D OAZLHIGIE (S & O). ¢
b B Arai & mereka # & D T 3. Z L TG memanasi (& 52 )R8 %
dipanasi \2 7275
3. % meng- FEAF ST 2 EERE)
FZIAEE meng- % D AR ENFA
i:
(1) ¥ %F meng-23H A Y pihak (2 D { & memihak (2 % %
(2) #%F meng-23H ATE benci (2 D £ & membenci (2 % %
(3) #&%F meng-3 AT sambar (2 D { & menyambar (2 % %
LECD meng-H:fE#FiD 3 DOMEFH D S B LH T DB meng- DA G % 25
0 E T,
meng-¥itt & R DM ENRAIRFE 2 o 1o IRDO L& BT L 28 0
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(3-22) Beliau jelas memihak Arai ( Hirata, 2008;56),

(3-23) Mereka membenci Pak Mustar (Hirata, 2008:),

(3-24) Jimbron menyambar sepedanya yang telah dipasanginya surai (Hirata, 2008).

W (3-22) T &~ MhENFE memihak 25 2 D O FZGIH (S & O T4 b5 Beliau & Arai
&AL T 3.2 L B memihak (& 2 5T % dipihak (273 %,

X (3-23)Tld~ MEEE membenci 5 2 DO HFIZ51E (S & O). § 4D mereka & Pak
Muhtar % #&5& L T 2.%2 L THENET] membenci (& 2 5 & dibenci \2 72 %

X(3-24)T &« M ENEE menyambar 5> 2 D DHIZ51 5 (S & O). T %&b B Jimbron &
sepedanya % &5 L T 2.% U CTHhETGA menyambar (& % G % disambar \2 725,

D. HAGE O IREAhEN & FEAL 3 5 Bl

AR THE Y BF 2 HARGED m#EE L . h#hEE T 2 S IREMEETH 2.
HAZEOREMSZ L ED LIRS N B,

1B [-03] 3REAFRLEST S

il

(H)JFEED [l | CEE (-0 3] KO L4l o 3

Q) FED [Bn ] WS [-02] nOLERDD

LA 2 DDURAEALEREAD D B, [-2 3] $HEE % £ OIREMBFE O L T O HH % DL
W22 B,

(3-25) L EL wWitE R THZ4® 12,

Kanojo wa mabushii hikari o mite me o hosometa.

Dia menyipitkan matanya saat melihat cahaya yang terang.
(3-26) AT iR D BN & 1 e o & 3.

Watashitachi wa kaigi no kaishi jikan o ichi-jikan hayamemasu.)

Kami akan memajukan waktu mulai rapat satu jam lebih awal.

(3-25) & (3-26)D XL Tl IRAEMENE T H 2 oo 12 & Ao 208, 2 DD HFIZEIE (S & 0D
TR WL, BL Ot & B SBD I 6T 2,
LER [-C] GEARBLEET
i:
(FEREOD [3Lw»] &R -] Ao LT
Q) EED [HLw] R -] Ao L#ELD
EFC 2 DOUREAMEFD D B [-6 | R & RO IRE S O S T O & LU
25,
(3-27) FAld K3 & —#5 W TRAT# 2L ©
Watashi wa tomodachi to issho ni ryoko o tanoshimu.)
Saya menikmati perjalanan bersama teman-teman.
B2)MWiE Ry bR kol e eETHELATOL S,
Kare wa petto ga nakunatta koto o totemo kanashinde iru.
Dia sangat bersedih karena hewan peliharaannya meninggal.

(3-27) £ (328)D LTIk IRFEMEEIChD 2 HL &L A TOBH., 2 DDHEG % (S &
O TB2DOBE, ire W Xy AL o/l tEEET 3,

3.ER (-T2 GREARLEEST S

il

() JFERO [fh5s] c8fE -3 5] O LfnEd 2

Q) FEED [F89] R [-75] 82 E&EFH T
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E&C 2 DORAEMEFTHD S B, -9 8] il & fr D IRAAE R O X T O & LT
S B,
B2 FE L A DT ELSRDT 4 F—DEHICTHL £7.
Watashi wa Restoran o kon'ya no dina no tame ni yoyaku shimasu.
Saya akan memesan meja di restoran untuk makan malam malam ini.
G30)FUE COFL WY 7 b7 2 7DfFHEHHL £ 7.
Watashi wa kono atarashi sofuto~ea no tsukaikata o setsumei shimasu.)
Saya akan menjelaskan cara menggunakan perangkat lunak baru ini.

(3-29) &£ (3-30)D LTl IRAEMEFCTH 2 FAIL £ T WAL 35, 2 DD TG EL (S
EO). THOBH, LAFNF2E F COFL Y 7,7z 7DD THEEGEST 2,

4. %52
PLEDA > 8 a2y 75k e HARGED HEhE & BFEO LD EE L 5. 2 DL
LT O & S il m e MHIBES D 5
AV F2AYTiEE HEED BEFE OO ELUR
) EB s LERBCERZMINL TERS N S,
A4 K A2 7aEDOBEEL ber-\ ter-. meng-& W D EHEREE NG 2.
HAGEDIREBEFIE EREE2TNT 2. -£5. 2%,
4> Fxy 7EOMEE T . #%E-kan |, -i , meng
HAECEHEREDT 2. -3, -&. -7 3.
2) B 5 HEN MBI 2 TER T & 2N 125 DH 3.
HEhR & B 2 T 24 > N4> 7iBED R & 5 meng- TH 3.
JRAE H B & IRAEMMEIF O M 5 % TR 3 2 HAGEO#FE -T2 TH 2

AY FAY 7B HEBOHEFH OB OE L
HAGE T3 JRAE HEE IR S G 2 TR T 2 R ERERHOATH B0, { >
N4 7B T EEECEER TR T 22 &N TE 3,

5. 455R
A PAYTREEHARREC B U 2 HE)E MBI OERCET 2H5Zns6, 4~ F
A2 T BORERE . EARO LM TR L HEREMAER SN EF 2 5.
— T BENEREOLMNCAT S EMhEF 2 KT 2. HAGECE Z O & 5 25
&0,

6. 51 i STHR
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